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АТПФ31 
Азиатско-Тихоокеанский 
парламентский форум 

ФИЛИППИНЫ 2023 

 

 

31-я сессия Азиатско-Тихоокеанского парламентского форума 
(АТПФ-31) 

23-26 ноября 2023 года, Манила 

 

РЕЗОЛЮЦИЯ ОБ УКРЕПЛЕНИИ ПОТЕНЦИАЛА ПАРЛАМЕНТОВ ДЛЯ 

СОДЕЙСТВИЯ РЕГИОНАЛЬНОМУ МИРУ И СТАБИЛЬНОСТИ 

 

предложена Индонезией, Чили, Российской Федерацией, Японией, Мексикой, 

Австралией и Филиппинами 
 

Мы, парламентарии Азиатско-Тихоокеанского парламентского форума (АТПФ), 

собравшиеся в Маниле, Республика Филиппины на 31-ю сессию АТПФ, 

посвященную теме «Надежное партнёрство ради мира, процветания и 

устойчивости»: 

принимая во внимание, что Азиатско-Тихоокеанский регион является наиболее 

экономически активным и самым густонаселенным регионом мира, что делает его 

огромным рынком, а также то, что он переживает взрывной рост, превращающий 

его в центр производства, торговли и сетей физической и цифровой связи в 

глобальной экономике; 

осознавая, что центр роста и развития мировой политики и экономики смещается 

в Азиатско-Тихоокеанский регион и что новая роль, которую государства региона 

играют в глобальных делах, становится одним из определяющих векторов 

международных отношений1;  

вдохновленные общей целью сделать Азиатско-Тихоокеанский регион в 21 веке 

пространством, наполненным возможностями, энергией и надеждой на будущее, 

как это подтверждено в Декларации Вальпараисо, принятой на 9-й ежегодной 

сессии АТПФ, и осознавая, что достижение этой цели требует коллективных 

усилий по устранению рисков, угроз и вызовов миру, безопасности и стабильности 

не только в регионе, но и во всем мире; 

будучи глубоко встревоженными усилением геополитических разногласий, 

угрожающих международному миру и безопасности; 

обеспокоенные разрушительными последствиями эскалации напряженности, 

вооруженных конфликтов, терроризма, распространения ядерного оружия, угроз в 

сфере ИКТ, транснациональной преступности, рисков, связанных с искусственным 

интеллектом и другими новыми технологиями, изменениями климата, новыми 

заболеваниями и чрезвычайными ситуациями в области государственного 

здравоохранения для выживания людей, экономической устойчивости 

пострадавших стран и национальной безопасности, а также для самой основы 

                                                           
1 Австралия с оговорками 



APPF31/RES/09 

2 

демократии, а именно парламентской системы, верховенства закона и прав 

человека; 

подтверждая приверженность парламентов стран-членов АТПФ 

основополагающим принципам, закрепленным в Уставе Организации 

Объединенных Наций и Договоре о дружбе и сотрудничестве в Юго-Восточной 

Азии (ДДС), а также подтвержденным в Манильской декларации о мирном 

разрешении международных споров 1982 года и Декларации о принципах 

международного права, касающихся дружественных отношений между 

государствами, 1970 года, приоритетными из которых являются взаимное 

уважение независимости, суверенитета и территориальной целостности; 

разрешение споров мирными способами и отказ от угроз применения или 

применения силы; и эффективное сотрудничество между странами; 

подчеркивая важность обязательства в соответствии с принципом мирного 

разрешения споров, изложенным в статье 33 Устава Организации Объединенных 

Наций, в соответствии с которым стороны в любом споре, который может угрожать 

поддержанию международного мира и стабильности, должны «стремиться к 

разрешению путем переговоров, запросов, посредничества, примирения, 

арбитража, судебного разбирательства, обращения к региональным учреждениям 

или соглашениям или другими мирными средствами по своему выбору»; 

признавая важность содействия соблюдению международного гуманитарного 

права и все более решающую роль, которую играют многосторонние организации, 

оказывающие гуманитарную помощь, включая Международный комитет Красного 

Креста и Международную федерацию обществ Красного Креста и Красного 

Полумесяца, в смягчении гуманитарных последствий конфликтов; 

осознавая, что в 2015 году Генеральная Ассамблея ООН приняла Повестку дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года и 17 Целей устойчивого 

развития (ЦУР), в основе которых лежат пять ключевых измерений: люди, 

процветание, планета, коллективное участие и мир, также известные как «5 П», и 

Десятилетие ООН по восстановлению экосистем; 

помня о неизменном обязательстве АТПФ поддерживать достижение 16-й Цели 

устойчивого развития ООН (ЦУР 16) по продвижению мира, справедливости и 

сильных институтов, а также о том, что достижение ЦУР 16 требует ограничения 

всех форм насилия и связанных с ними показателей смертности во всем мире, а 

также восстановления доверия и укрепления потенциала институтов для 

обеспечения справедливости для всех и содействия мирному переходу к 

устойчивому развитию; 

подтверждая неотъемлемую ценность защиты прав человека как основы 

предотвращения конфликтов и укрепления устойчивого мира; 

отмечая также стратегическое положение Азиатско-Тихоокеанского региона как 

одного из самых оживленных мировых морских путей и места, где сосредоточено 

огромное количество морских ресурсов, включая запасы нефти, природного газа и 

рыбы, которые способствуют экономическому росту и процветанию стран 

Азиатско-Тихоокеанского региона; 

признавая, что свобода открытого моря является основополагающим принципом 

морского порядка и необходима для мира и процветания международного 

сообщества в целом;  
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признавая, что морской режим в регионе, основанный на международном праве, 

включая Конвенцию ООН по морскому праву 1982 года (UNCLOS), которая 

устанавливает правовой порядок мирного использования морей и океанов, 

включая свободу навигации и пролета, и других международных правомерных 

видов использования моря, связанных с этими свободами, способствовал 

впечатляющему экономическому росту нашего региона; 

принимая во внимание многочисленные проблемы безопасности на море, 

начиная от незаконного незадекларированного и нерегулируемого (ННН) рыбного 

промысла, милитаризма2, морского пиратства, незаконного оборота наркотиков, 

незаконной торговли объектами дикой природы и древесиной, торговли людьми и 

контрабанды людей и заканчивая действиями, противоречащими 

международному морскому праву в Азиатско-Тихоокеанском регионе; 

подчеркивая важность укрепления сотрудничества в области безопасности на 

море для обеспечения регионального мира, безопасности и стабильности и 

содействия экономическому росту Азиатско-Тихоокеанского региона; 

признавая важность обеспечения безопасности и стабильности на море, что 

необходимо для защиты морской среды и биоразнообразия, содействия развитию 

«голубой» экономики и экономического здоровья прибрежных общин; 

отмечая, что парламенты представляют свои общества, а развитие 

межпарламентских отношений сотрудничества может служить улучшению связей 

и взаимопонимания между обществами; 

преисполненные решимости усилить конструктивное влияние, которое АТПФ, 

как межпарламентский форум, призван оказывать на достижение целей мира, 

безопасности и устойчивого развития всего Азиатско-Тихоокеанского региона на 

благо всех народов; 

ссылаясь на предыдущие резолюции АТПФ по вопросам мира, безопасности и 

устойчивости, включая 30-ю резолюцию АППФ «Парламенты и устойчивое 

восстановление после событий 19 века в целях содействия демократии, миру и 

безопасности» (APPF30/RES/06); 29-ю резолюцию АТПФ «Парламентское 

лидерство в интересах мира и безопасности в Азиатско-Тихоокеанском регионе и 

за его пределами» (APPF29/RES/01), принятую в Сеуле, Республика Корея; 28-ю 

резолюцию АТПФ об укреплении доверия в интересах мира, безопасности и 

устойчивого развития в регионе (APPF28/RES/13), принятую в Канберре, 

Австралия; и 26-ю резолюцию АТПФ о парламентской дипломатии в интересах 

мира, безопасности и процветания в регионе и во всем мире (APPF26/RES/05), 

принятую в Ханое, Вьетнам; 

 

будучи убежденными в том, что представительные, прозрачные и открытые для 

граждан парламенты, которые способны слушать и вовлекать людей в свою 

деятельность, а также эффективно выполнять свои функции в отношении 

законодательства, надзора за правительством, представительства и 

справедливого распределения бюджетов, играют важную роль в обеспечении 

социального мира и стабильности в сообществах региона; и 

                                                           
2 Мнения или действия людей, которые считают, что страна должна использовать военные методы, 
силы и т.д. для получения власти и достижения своих целей (Энциклопедия «Британника») 
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отмечая, что парламенты могут также использовать свои бюджетные, надзорные 

и представительские функции для содействия миру, поддерживая инвестиции, 

способствующие миру и стабильности, используя системы комитетов для 

заслушивания экспертов и публикации отчетов с их выводами, а также повышая 

осведомленность общественности о проблемах; 

 

ПРИНИМАЕМ РЕШЕНИЕ: 

 

1. Призвать парламенты стран-членов рассмотреть возможность пересмотра, 

укрепления и согласования существующей законодательной базы своих 

стран в соответствии с международным правом, включая Устав ООН, 

Международное гуманитарное право (МГП), Международные права 

человека (МПЧП) и другие соответствующие конвенции, договоры или 

международные соглашения; 

2. Подтвердить нашу приверженность поддержке усилий наших 

правительств по достижению цели 16 Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года по созданию мирных, справедливых и 

инклюзивных обществ, в которых все мы можем жить без страха и насилия; 

3. Укрепить сотрудничество между парламентами стран-членов с целью 

активизации усилий по противодействию вызовам и угрозам, включая 

терроризм, распространение ядерного оружия, угрозы ИКТ, 

транснациональные преступления, изменение климата, возникающие 

заболевания и чрезвычайные ситуации в области общественного 

здравоохранения; 

4. Содействовать мерам по укреплению доверия (МД) для эффективного 

ослабления напряженности, упреждающего предотвращения споров и 

смягчения эскалации текущих споров между государствами Азиатско-

Тихоокеанского региона; 

5. Призвать парламенты стран-членов поддержать дальнейшее соблюдение 

и продвижение Манильской декларации 1982 года о мирном разрешении 

споров, которая побуждает государства в полной мере использовать 

положения Устава Организации Объединенных Наций, включая 

предусмотренные в нем процедуры и средства, в частности Главу VI, 

касающуюся мирного разрешения споров; 

6. Побудить парламенты стран-членов к совместной работе по продвижению 

многосторонности как основы для устранения угроз безопасности, а также 

напряженности и конфликтов, посредством открытого диалога, 

международного сотрудничества и, в соответствующих случаях, к 

взаимодействию с различными региональными организациями, такими как, 

например, Ассоциация государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН), Азиатско-

Тихоокеанское экономическое сотрудничество (АТЭС) и Тихоокеанский 

альянс; 

7. Призвать правительства рассмотреть способы, с помощью которых 

парламентарии могут внести полезный вклад в ведение международной 

дипломатии, включая участие в международных переговорах и 

дипломатических конференциях, членство в национальных делегациях и 
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выполнение специальных функций, для которых парламентарий обладает 

особыми знаниями или опытом; 

8. Активно содействовать парламентским усилиям, которые ставят во главу 

угла вовлечение граждан в общественный диалог, расширение доступа к 

публичной информации и внедрение периодических механизмов 

отчетности, с целью укрепления доверия к институтам, укрепления 

социальной стабильности и поддержания принципов демократии; 

9. Побудить парламенты стран-членов поддержать усилия ООН по 

предотвращению конфликтов, поддержанию мира и мироустройства; 

10. Настоятельно призвать парламенты стран-членов подтвердить 

международное видение мира свободным от ядерного оружия, и 

поддержать международные усилия по содействию ядерному разоружению 

и нераспространению, в том числе путем полного и эффективного создания 

зон, свободных от ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии, Южно-

Тихоокеанском регионе, Латинской Америке и Монголии; способствовать 

обеспечению прозрачности и подотчетности государств, обладающих 

ядерным оружием, при выполнении ими обязательств по ядерному 

разоружению; и выступать за меры по снижению ядерных рисков в качестве 

промежуточной меры до полной ликвидации ядерного оружия, но не как 

средства узаконивания его дальнейшего существования; 

11. Укреплять существующие способы мирного урегулирования споров, 

изложенные в Уставе ООН и Манильской декларации о мирном 

урегулировании споров 1982 года, а также изучить возможность создания 

дополнительных механизмов урегулирования споров; 

12. Призвать страны-члены АТПФ продвигать комплексный подход к 

безопасности, включающий такие аспекты, как экономика, здравоохранение, 

продовольствие и защита окружающей среды, которые ставят перед 

народами Азиатско-Тихоокеанского региона взаимосвязанные задачи по 

построению будущего процветания, благополучия и мирного 

сосуществования; 

13. Предпринять шаги для обеспечения того, чтобы парламенты являлись 

отражением того общества, которое они представляют, чтобы они 

включали в себя как можно более широкий спектр взглядов, особенно тех 

групп, которые, как правило, исключены из участия в процессе обеспечения 

мира и стабильности, таких как женщины и молодые люди; 

14. Признать, что содействие миру и стабильности требует участия широких 

масс, и что потенциал парламентов по содействию миру и стабильности 

будет укрепляться по мере того, как они будут уделять особое внимание 

инклюзивному участию в создании более прочной физической 

инфраструктуры и институтов центрального правительства; 

15. Признать, что перезапуск местной экономики для создания устойчивых 

экономических возможностей имеет такое же важное значение для 

содействия миру и стабильности, как и политические переговоры на 

высоком уровне; 

16. Призвать правительства государств-членов АТПФ увеличить свой вклад в 

человеческие ресурсы, а также финансовые взносы в гуманитарную 
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помощь, необходимую в связи с конфликтами и бедствиями, 

происходящими во многих частях мира, а также призвать парламенты 

государств-членов АТПФ усилить гуманитарную помощь со стороны своих 

государств; 

17. Поощрять парламенты стран-членов принимать активное участие в 

межпарламентских форумах и конференциях с целью укрепления 

парламентского потенциала посредством конструктивного диалога, обмена 

информацией, обмена опытом и передовой практикой, а также 

продвижения совместных инициатив; 

18. Поощрять принятие инициатив по межпарламентскому сотрудничеству в 

рамках АТПФ или на двусторонней или многосторонней основе между 

национальными парламентами с целью укрепления институционального 

потенциала парламентов за счет обмена опытом, обучения их сотрудников 

и реализации совместных проектов в различных областях парламентской 

работы и ее связей с гражданами; 

19. Поддерживать и развивать глобальные и региональные институты – 

такие как АТПФ, Межпарламентская Ассамблея АСЕАН, 

Межпарламентский Союз и Парламентская Ассоциация Содружества – 

которые способствуют сотрудничеству между парламентами, предоставляя 

парламентариям возможность обмениваться информацией о проблемах и 

перспективах, а также опытом и передовой практикой в областях, имеющих 

отношение к укреплению мира и безопасности в их странах; 

20. Призвать к углублению синергии и согласованию усилий между 

парламентами стран-членов и международными организациями, такими как 

ООН, и другими региональными органами, предлагающими программы 

обучения, опыт, ресурсы и техническую помощь, направленные на 

укрепление парламентского потенциала в области содействия миру и 

стабильности, посредничества и разрешения конфликтов; 

21. Призвать парламенты стран-членов АТПФ укрепить свою приверженность 

и активизировать усилия по продвижению и поддержанию мира, 

безопасности, стабильности, свободы навигации и полетов в Азиатско-

Тихоокеанском регионе путем: соблюдения Конвенции ООН по морскому 

праву 1982 года; соблюдения Декларации о поведении сторон в Южно-

Китайском море 2002 года; поддержки Конвенции о международных 

правилах предупреждения столкновений судов в море (COLREGs), 

Конвенции по охране человеческой жизни на море (SOLAS); Кодекса о 

незапланированных встречах на море, а также правил и норм, издаваемых 

Международной морской организацией; и 

22. Поощрять улучшения в обеспечении безопасности морских линий связи; 

эффективно бороться с незаконным, незадекларированным и 

нерегулируемым (ННН) рыбным промыслом, защищая морскую среду и 

биоразнообразие, а также содействуя развитию безопасной и устойчивой 

«голубой» экономики, которая может принести пользу всем странам. 


